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Jöjjön be! Come on in!

Üdvözöljük a voco Budapest D8 szállodában.

Ez a szállodai kalauz áttekintést nyújt az elérhető szolgáltatásokról, 
és segít abban, hogy tartózkodása kényelmes és zavartalan legyen.

Amennyiben kérdése merül fel, vagy segítségre van szüksége, 
kérjük, forduljon bizalommal munkatársainkhoz.

Recepciónk a nap 24 órájában elérhető. 
Szobájából az 1-es mellék tárcsázásával ér el bennünket.

Kellemes tartózkodást kívánunk.

Welcome to voco Budapest D8.

This Guest Directory provides an overview of our services and 
facilities to help make your stay comfortable and seamless.

Should you require any assistance, 
please feel free to contact our team.

Reception is available 24 hours a day and can be reached 
by dialing extension 1 from your room.

We wish you a pleasant stay.
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ÉN-IDŐ ME-TIME

A  S Z O B Á JA

Helyezze magát kényelembe és élvezze a pihenést.

A szobát minden szükséges kényelmi felszereléssel elláttuk. 
Amennyiben további igénye lenne, kérjük, jelezze számunkra.

YO U R  R O O M

Make yourself comfortable and enjoy your stay.

We have provided everything you may need. 
If you require anything further, please let us know.

S Z O LG Á LTATÁ S O K
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S Z O LG Á LTATÁ S O K S E R V I C E S

A  S Z O B A YO U R  R O O M

A DA P T E R E K  É S  E L E K T R O M O S S ÁG

Amennyiben adapterre van szüksége, kérjük, 
hívja a Recepciót az 1-es melléken. 

Magyarországon a szabványos feszültség 
220–240 V / 50 Hz..

E R K É LY

A hotel Standard szobatípusaihoz erkély tartozik. 
Az erkélyről kellemes kilátás nyílik. 

Kérjük, használja körültekintően, 
gyermekeket ne hagyjon felügyelet nélkül 

az erkélyen tartózkodni.

F Ü R D Ő S Z O B A I  F E L S Z E R E L É S E K

A törölközők cseréjét azzal jelezheti, 
hogy azokat a padlóra helyezi. 

Ezzel Ön is hozzájárul környezetvédelmi törekvéseinkhez. 

B E J E L E N T K E Z É S ,  K I J E L E N T K E Z É S

Késői kijelentkezéssel kapcsolatos kérdés esetén kérjük, 
érdeklődjön a Recepción az 1-es melléken. 

A DA P T E R S  A N D  E L E C T R I C I T Y

If you require an adapter, 
please contact Reception by dialing extension 1. 

The standard voltage in Hungary is 220–240 V / 50 Hz.

B A LC O N Y

The hotel’s Standard rooms feature a balcony.
The balcony offers a pleasant view. 

Please use it with care and do not leave children 
unattended.

B AT H R O O M  A M E N I T I E S

To request towel replacement, 
please leave them on the floor. 

This supports our environmental efforts 

C H E C K- I N ,  C H E C K- O U T

For late check-out requests, please contact Reception 
by dialing extension 1. 

C O N C I E R G E  /  R E C E P C I Ó

Munkatársaink készséggel segítenek információval, 
programajánlással és egyéb kérésekkel kapcsolatban is. 

Keresse Recepciónkat személyesen, 
vagy hívja az 1-es melléket.

N E  Z AVA R JA N A K

A „Ne zavarjanak” jelzés esetén a takarítás nem történik meg. 
Amennyiben a jelzés hosszabb ideig kint marad, 

biztonsági okokból felvehetjük Önnel a kapcsolatot.

M O S O DA  É S  V E GY T I S Z T Í TÁ S

A mosdó alsó polcán van a szennyes ruhazsák és az 
árlista. Ha reggel 9:00 óra előtt értesít minket, még 

aznap visszaküldjük Önnek a tiszta ruhát. A mosodai 
szolgáltatás hétfőtől-péntekig vehető igénybe. 

PÁ R N Á K

Amennyiben további párnákra, illetve eltérő töltősúlyú 
vagy töltőanyagú párnára lenne szüksége, 
kérjük, forduljon bizalommal a recepcióhoz 

– örömmel teljesítjük kérését.

C O N C I E R G E

Our team is happy to assist with information, 
recommendations, or any requests. 

Please visit Reception or dial extension 1.

D O  N OT  D I S T U R B

If the “Do Not Disturb” sign is displayed, 
housekeeping will not enter the room. 

If it remains for an extended period, 
we may contact you for safety reasons.

L AU N D RY  A N D  D RY  C L E A N I N G

You will find a laundry bag and price list on the lower shelf 
of the bathroom. If you notify us before 9:00 AM, 

your clothes will be returned the same day. 
Laundry service is available Monday to Friday.

P I L LO W S

If you require additional pillows or prefer 
a different firmness or filling, please contact reception 

– we’ll be happy to assist.
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S Z O LG Á LTATÁ S O K

A  S Z O B A

R O O M  S E R V I C E

Room service is available between 7:00 AM and 11:00 PM. 
Please refer to the in-room menu for available options. 

For breakfast orders, please dial extension 1. 
Our lobby maxi bar is available 24 hours a day.

T E A  A N D  C O F F E E

Tea and coffee making facilities are available in your 
room. For additional supplies, please dial extension 1. 

Fresh milk and ground coffee can be ordered via 
room service.

T U R N  D O W N  S E R V I C E

Turndown service is available upon request. 
Please dial extension 1 to arrange.

S Z O B A S Z E R V I Z

Szobaszerviz szolgáltatásunk 
7:00 és 23:00 között érhető el. 

A kínálatot a szobában található menü tartalmazza. 
Reggeli rendeléséhez kérjük, hívja az 1-es melléket. 

A lobbyban található maxibár kínálatunk 
a nap 24 órájában elérhető.

T E A  É S  K ÁV É

A szobában tea- és kávékészítési lehetőség áll 
rendelkezésre. Amennyiben további bekészítésre 

van szüksége, kérjük, hívja az 1-es melléket. 
Friss tej vagy őrölt kávé szobaszervizen keresztül 

rendelhető.

E S T I  ÁGYA Z Á S

Esti ágyazási szolgáltatás kérésre elérhető. 
Igényét kérjük, jelezze az 1-es melléken.

WA K E- U P  CA L L

For a wake-up call, please contact Reception 
by dialing extension 1.

WAT E R  A N D  I C E

Complimentary bottled water is available in your room. 
Ice can be requested via room service.

W I - F I

Wi-Fi is complimentary and available throughout the hotel. 
Please follow the instructions in your browser to connect.

N E E D  A N Y T H I N G  E L S E ?

If you require any additional items or services, 
please let us know.

If you need anything at all, just let us know.

É B R E S Z T Ő  H Í VÁ S

Ébresztés kéréséhez kérjük, hívja a Recepciót 
az 1-es melléken.

V Í Z  É S  J É G

A szobában térítésmentes palackozott víz 
áll rendelkezésre. 

Amennyiben jeget is igényel hozzá, 
szobaszervizünk készséggel áll rendelkezésére.

W I - F I

A Wi-Fi kapcsolat térítésmentes 
és a szálloda teljes területén elérhető. 

A csatlakozáshoz kövesse a böngészőben 
megjelenő utasításokat.

S Z Ü KS É G E S  VA L A M I  E X T R A?

Amennyiben további eszközre vagy szolgáltatásra van 
szüksége, kérjük, jelezze felénk.

Ha bármire szüksége van, csak szóljon nekünk.

YO U R  R O O M

S E R V I C E S



S Z O LG Á LTATÁ S O K

A  S Z O B A 13

T E L E FO N

Külső hívás indításához kérjük, hívja a Recepciót az 1-es melléken, majd adja meg 
a hívni kívánt telefonszámot. Munkatársaink kapcsolják a hívást a szobájába.

Másik szoba hívásához tárcsázza a 7-es számot, majd a szobaszámot.

Az étterem eléréséhez tárcsázza a 6000-es melléket.

Vészhelyzet esetén kérjük, hívja az 1-es melléket.

További információért vagy díjszabással kapcsolatban forduljon a Recepcióhoz.

T E L E P H O N E

For external calls, please contact Reception by dialing extension 1 and provide 
the desired phone number. Our team will connect the call to your room.

To call another room, dial 7, followed by the room number.

To reach the restaurant, dial extension 6000.

In case of emergency, please dial extension 1.

For further information or call charges, please contact Reception.
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Élet a voco™ 
Budapest D8 hotelben

Life at voco™ 
Budapest D8 Hotel

É T E L  É S  I TA L

Éttermünk és bárunk egész napos kínálattal várja vendégeinket.

Legyen szó egy gyors étkezésről vagy egy nyugodt vacsoráról, 
éttermünk kínálata minden alkalomra szolgál megoldással.

FO O D  A N D  D R I N K

Our restaurant and bar offer a selection of 
food and beverages throughout the day.

Whether you are looking for a quick meal or a relaxed dinner, 
a variety of options is available.
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R E G G E L I

Reggelinket éttermünkben szolgáljuk fel 
büfé- és à la carte kínálattal.

Amennyiben a szobájában szeretne reggelizni, 
kérjük, töltse ki a reggelizőkártyát 

legkésőbb 3:00 óráig. 

Reggeli idő 
7:00 – 10:30

É T K E Z É S  N A P KÖ Z B E N

Éttermünk egész napos kínálattal 
várja vendégeinket.

Ebéd- és à la carte ételeink 
11:00 és 22:00 között érhetők el.

B R E A K FA S T

Breakfast is served in our restaurant 
with a buffet and à la carte selection.

If you prefer breakfast in your room, please 
complete the breakfast card by 3:00 AM.

Breakfast hours: 
7:00 AM – 10:30 AM

A L L- DAY  D I N I N G

Our restaurant offers all-day dining.

Lunch and à la carte dishes are available between 
11:00 AM and 10:00 PM.

D 8  B Á R

A D8 bár kényelmes találkozóhely, ahol italok széles 
választéka érhető el.

Ideális hely üzleti megbeszélésekhez 
vagy kötetlen találkozókhoz.

VAC S O R A

Éttermünk nemzetközi fogások széles választékát kínálja.

A konyha minden nap 11:00 és 22:00 között tart nyitva. 
Nagyobb forgalom esetén javasolt 

az előzetes asztalfoglalás.

A nagy érdeklődésre való tekintettel javasoljuk 
az előzetes asztalfoglalást. 

Éttermünk kínálata minden nap 
11:00 és 22:00 óra között áll rendelkezésére.

D 8  B A R

The D8 Bar is a comfortable meeting point 
offering a wide selection of beverages.

It is an ideal location for business meetings 
or informal gatherings.

D I N N E R

Our restaurant offers a wide selection 
of international dishes.

The kitchen is open daily from 11:00 AM to 10:00 PM. 
We recommend making a reservation during peak hours.

Due to high demand, we recommend 
making a reservation in advance.

Our restaurant is open daily 
from 11:00 AM to 10:00 PM.

E GY E N  É S  I GYO N 17

S Z O LG Á LTATÁ S O K S E R V I C E S
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A bárunk

Our Bar

A bár a nap folyamán és az esti órákban is vendégeink rendelkezésére áll. 
Itallapunk klasszikus és modern italokat egyaránt kínál. 

Foglalásért kérjük, hívja az 1-es melléket.

The bar is available throughout the day and evening. 
Our menu includes both classic and contemporary drinks.

For reservations, please dial extension 1.
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Minden a kettő között

Everything in Between

Amennyiben további szolgáltatásra vagy információra 
van szüksége, kérjük, jelezze számunkra.

If you require any additional services or information, 
please let us know.



S Z O LG Á LTATÁ S O K

Ü Z L E T I  S Z O LG Á LTATÁ S O K

E GY É B  S Z O LG Á LTATÁ S O K

Fénymásolás, nyomtatás és egyéb irodai szolgáltatások elérhetők. 
Kérjük, hívja az 1-es melléket.

C S O M AG S Z O LG Á LTATÁ S

Csomagszállítás és csomagmegőrzés kérésre elérhető. 
Kérjük, jelezze igényét a Recepción vagy az 1-es melléken.

T OVÁ B B I  ÁGY N E M Ű C S E R E

További ágyneműcsere kérésre biztosított. 
Kérjük, jelezze a Recepción vagy az 1-es melléken.

VA R R Ó K É S Z L E T

Varrókészlet kérésre elérhető. 
Kérjük, forduljon a Recepcióhoz vagy az 1-es mellékhez.

B A B A ÁGY

Babaágy kérésre biztosított, elérhetőség függvényében. 
Kérjük, jelezze a Recepción vagy az 1-es melléken.

B A B A F E L S Z E R E L É S

Babafelszerelés kérésre elérhető a legkisebb vendégeink kényelméért. 
Kérjük, forduljon a Recepcióhoz vagy az 1-es mellékhez. 

PA P U C S

Papucs kérésre biztosított a kényelmesebb tartózkodás érdekében. 
Kérjük, jelezze a Recepción vagy az 1-es melléken. 

F Ü R D Ő KÖ P E N Y

Fürdőköpeny kérésre elérhető. 
Kérjük, forduljon a Recepcióhoz vagy az 1-es mellékhez..

OT H E R  S E R V I C E S

Photocopying, printing and other business services are available. 
Please dial extension 1.

L U G G AG E  S E R V I C E

Luggage handling and storage are available upon request. Please contact 
Reception or extension 1.

A D D I T I O N A L  L I N E N  C H A N G E

Additional linen changes are available upon request. 
Please contact Reception or extension 1.

S E W I N G  K I T

A sewing kit is available upon request. 
Please contact Reception or extension 1.

B A BY  C OT

Baby cots are available upon request, subject to availability. 
Please contact Reception or extension 1.

B A BY  A M E N I T I E S

Baby amenities are available upon request for the comfort of 
our youngest guests. Please contact Reception or extension 1.

S L I P P E R S

Slippers are available upon request for your comfort. 
Please contact Reception or extension 1.

B AT H R O B E

Bathrobes are available upon request. 
Please contact Reception or extension 1.

E G É S Z S É G  É S  B I Z T O N S ÁG

Szükség esetén orvosi segítséget biztosítunk. 
Kérjük, hívja az 1-es melléket.

V É S Z H E LY Z E T  E S E T É N

Vészhelyzet esetén azonnal hívja az 1-es melléket.

A menekülési útvonalakat 
a szoba ajtajának hátoldalán találja. 

KÖ R N Y E Z E T V É D E L E M

Szállodánk elkötelezett a környezettudatos működés mellett. 
Kérjük, támogassa ezt a törölközők és egyéb erőforrások 

tudatos használatával.

I H G ®  O N E  R E WA R D S

Csatlakozzon az IHG One Rewards hűségprogramhoz, 
és élvezze a tagsággal járó előnyöket.

További információért forduljon munkatársainkhoz 
vagy látogasson el a 

www.ihgonerewards.com oldalra.

H E A LT H  A N D  S A F E T Y

Medical assistance can be arranged if required. 
Please dial extension 1.

I N  CA S E  O F  E M E R G E N CY

In case of emergency,  
please dial extension 1 immediately.

Evacuation routes are displayed 
on the back of your room door.

 

I H G ®  G R E E N  E N G AG E

Our hotel is committed to environmentally  
responsible operations. 

We kindly ask you to support this 
by using towels and resources consciously.

I H G ®  O N E  R E WA R D S

Join the IHG One Rewards loyalty program 
and enjoy exclusive member benefits.

For more information, please contact our team or visit 
www.ihgonerewards.com.

B U S I N E S S  S E R V I C E S

S E R V I C E S

http://www.ihgonerewards.com
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A fenntarthatóságra épül

Built on Sustainability

Ugyanolyan gondossággal vigyázunk a bolygóra, mint a vendégeinkre. 
Megnyugodhat, ha tudja, hogy a szuper kényelmes ágytól kezdve 

a biológiailag lebomló szívószálakig mindent úgy terveztünk, hogy csökkentsük 
a környezetre gyakorolt hatásunkat.

We care for the planet with the same attention as we do for our guests. 
You can rest easy knowing that—from our super comfortable beds to biodegradable 

straws—everything has been designed to reduce our environmental impact.
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I H G ®  G R E E N  E N G AG E

Az IHG Green Engage™ több mint 200 zöld megoldással segíti szállodáinkat az energia-, szén-, 
víz- és hulladékfelhasználásuk kezelésében és jelentésében, valamint a környezeti hatásuk 

minimalizálásában. További információ az ihgplc.com webhelyen

A  M ŰA N YAG H U L L A D É K  J E L E N T Ő S  C S Ö K K E N T É S E

A nagyméretű fürdőszobai felszerelések alkalmazása csökkenti a műanyaghulladékot.

Az üvegpalackban bekészített szűrt víz azt jelenti, hogy minden szállodai szobában évente több 
mint 300 műanyag palackról mondunk le.

A hagyományos alternatívák helyett biológiailag lebomló kávéspoharak használata csökkenti a 
környezetre gyakorolt hatásunkat. 

A Z  E N E R G I A FO GYA S Z TÁ S  C S Ö K K E N T É S E  É S  
KÖ R N Y E Z E T B A R ÁT  M E G KÖ Z E L Í T É S Ü N K

Kényelmes ágyneműink töltete 100%-ban újrahasznosított anyagokból készül.*

Levegős zuhanyfejek, amelyek csökkentik a vízfelhasználást, és alacsonyabb 
energiafogyasztást biztosítanak a vízmelegítéshez.

Olyan fürdőszobai kényelmi termékek, amelyek beszerzése nem befolyásolja negatívan az 
ökoszisztémákat.

I H G ®  G R E E N  E N G AG E

IHG Green Engage™ supports our hotels with more than 200 green solutions to help manage 
and report energy, carbon, water, and waste usage, while minimizing environmental impact. 

For more information, please visit ihgplc.com.

S I G N I F I CA N T  R E D U C T I O N  O F  P L A S T I C  WA S T E

The use of large-format bathroom amenities reduces plastic waste. 
Filtered water provided in glass bottles means we eliminate more than 300 plastic bottles 

per hotel room each year. Using biodegradable coffee cups instead of traditional alternatives 
reduces our environmental impact.

R E D U C I N G  E N E R GY  C O N S U M P T I O N 
A N D  O U R  E C O - F R I E N D LY  A P P R OAC H

Our comfortable bedding is filled with 100% recycled materials.* 
Aerated showerheads reduce water consumption and lower the energy 

required for heating water. 
Bathroom amenities are sourced in a way that does not negatively impact ecosystems.

S Z O LG Á LTATÁ S O K S E R V I C E S

*Estimated equivalent savings/reduction of 150 recycled plastic bottles per voco™ guest room, 
based on a medium-weight king duvet and four pillows per room.

*Becsült egyenértékű megtakarítás/csökkentés 150 újrahasznosított műanyag palackkal egy voco™ vendégszoba, 
szobánként közepes súlyú king paplan és négy párna alapján.
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